
зямл! нашай Бацьказ^чыны, гучаць як песня, вучаць люб1ць яе да 
скону той беззапаветнай сыно)^яй лю бо)^, што, як сцвярджаецца 
у нарысе «Паклашся зямл1-кармщельцы», не тольк! узвышае чала- 
века, а i po6iub ЯГО шчасл1вым.

УДК 811.161.3

ТЭХШЧНАЯ ТЭРМШАЛОГ1Я 
ВА т О В А Х  Б1ЛШГВ13МУ

А.С. Стрыдов1ч -  студент 1 курса БГАТУ  
А.Л. Micyn -  студент 3 курса БГАТУ  

Навуковы Kipc^HiK -  cm. выкладчык Г.А. Смолянка

Асноуная прычына, якая уплывае на узшкненне двухмоуя 
увогуле i тэрм1налаг1чнага двухмоуя у прыватнасш, - гэта перш за 
усё паралельнае выкарыстанне дзвюх моу у спецыяльных сферах 
знос1н. Характар уплыву залежыць ад таго, якое станов1шча займае 
адна мова адносна другой. Узровень распрацаванасц! нацыянальнай 
тэрм1налог11 у значнай cryneni залежыць ад разв1цця навук! i 
тэхн1к1, а таксама ад выкарыстання нацыянальнай мовы у навукова- 
тэхн1чнай сферы.

Страта тэрм1нау на нацыянальнай аснове абумоулена тым, што 
у вуснай форме часцей ужываюцца тэрм1ны з рускай мовы у сувяз! 
3 невыкарыстаннем беларускай у вышэйшых тэхн{чных навуча- 
льных установах i ПТВ, невял1кай колькасцю навукова-тэхн1чнай 
л«таратуры на нацыянальнай мове.

Разам 3 названым! вышэй агульным! прычынам! знешнел!нгв1- 
стычнага характару на змяншэнне тэрм1нау на нацыянальнай 
аснове дзейн!чаюць i чыста л!нгв!стычныя фактары. Наз!раецца 
тэндэнцыя да пурызму, якая асабл1ва ярка праяулялася у 20-я гады 
XX стагодцзя. 1мкненне ачысщць мову ад 1ншамоуных слоу i 
выразау, не дапусц!ць у яе запазычаную лекс!ку у тэрм!налог11 20- 
X гадоу адзначал! мног!я даследчык!. У прыватнасц!, В.П. Красней 
nicay; «...На практыцы аказалася, што прынцып арыепгацьп на 
уласныя моуныя рэсурсы нярэдка перараста)? у прынцып 
выключнага выкарыстання гэтых рэсурсау», у вын!ку чаго:

•  у склад тэрм!налоп! уводз!л!ся вузкадыялектныя словы;
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•  стрварал1ся штучныя неалапзмы;
•  прапаноувал1ся няудалыя пераклады тэрм1нау 1нтернацыя- 

нальнага характару, i 1м аддав^ася перавага;
•  замянял1ся асобныя тэрм1ны, кал! ix выкарыстанне 

тлумачылася ^плывам рускай мовы.
Падобная практыка прывяла у 20-х гадах да праяулення 

пурыстычнай тэндэнцьп у тэрм1натворчасц{.
У наш час а^дары тэрм1налапчных сло5?н1ка  ̂ таксама начал! 

)Ьводз1ць у склад тэрм1налоп'1 вузкадыялектныя словы, ствараць 
штучныя HeanarisMbi. Тольк! кал! у 20-я годы вучоныя !мкнул!ся 
надаць мове навук! i тэхн1'к1 своеасабл!вы, нацыянальны характар, 
прауда, не зус!м апраудана, то цяпер пурыстычныя тэндэнцьп 
праяв!лася галоуным чынам у тым, што з тэрм!нас!стэм выклю- 
чал1ся тэрм1ны, агульныя для беларускай i рускай моу: наз!раецца 
адмежаванне ад рускай мовы, якая у Беларус! пануе ^  навукова- 
тэхн!чнай сферы, напрыклад: датчик -  надайн1к, корочка -  
скарынка, оснастка -  рыштунак, петля -  прарэшак, погрешность - 
xi6a, потребитель -  ужыткоун!к, рвань -  лахманы, рызманы, 
резерв- вызбытак, рычаг- падважн!к, светильник -  свяцшьня, 
серьга -  почапка, содержимое -  змесщва, угар -  чад, угореть -  
учадзець, фактар -  чынн!к, явление -  выяв!шча i !нш.

Канец 90-х гадо '̂ XX стагоддзя характарызуецца асабл!вай 
увагай да актыв!зацьн уласнабеларуск!х лекс!чных, слова)д-ва- 
ральных сродкау, што тлумачыцца давол! значным уплывам рускай 
мовы у папярэдн! перыяд разв!цця ва умовах СССР i тым! зменам!, 
як!я адбывал!ся у нашым грамадстве; распад СССР, набыццё 
Беларуссю статусу незалежнай дзяржавы, прыняцце Закону «Аб 
мовах у Беларускай ССР» -  усе гэтыя пазал!нгв!стычныя фактары 
моцна пауплывал! на ход разв!цця мовы. А пакольк! тэрмшалопя 
з'яуляецца яе неад'емнай часткай, якая жыве ! разв!ваецца па 
моуных законах, то яна таксама адчула тэты уплыу.

Ул!чваючы тое, што гал!на тэхн!к! патрабуе соцень тысяч 
тэрм!нау, як!я выкарыстоувал!ся вучоным! розных кра!н, мног!я 
мовы свету ужо дауио пайшл! па шляху !нтэрнацыянал!зацы! 
тэрм!налог1!, а гэга азначае, што запазычанняу у !х станов!цца усё 
больш. Сучасная тэхн!чная л!таратура на разв!тых мовах свету мае у 
лекс!чных аднос!нах вельм! вял!кае падабенства. «Кал! раней 
разв!ццё навук 1 адпаведна фарм!раванне навуковых тэрм!налог!й
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1ШЛ0 са значным спазненнем у пара}гнанн1 з заходнш! крашам! i па ix 
узоры i падабенстве, -  адзначае В.П. Даншенка, -  то зараз прычыны 
1ншыя: ЯНЫ заключаюцца у агульным высок1м ^роун1 разв1цця навук 
у нашай краше i у шшых высокаразв1тых кра1нах, у  с1нхронным 
зараджэнн! адных i тых жа навуковых напрамкау... у розных крашах, 
у павел1чэнн1 навуковых кантакгау вучоных розных кра1н, у 
сумеснай распрацоуцы канкрэтных навуковых праблем, што 
патрабуе i збл1жэння, аднастайнасш адпаведных тэрм1-налог1Й».

Неабходна адзначыць вял1кую ролю лац1нскай i грэчаскай моу у 
({)apMipaBaHHi тэрм1налог11. Менав1та яны на пэуным г!старычным 
прамежку часу выступал! у якасц! асобных моу навук! у 
заходнееурапейск!х кра!нах ! пак!нул! значны след у фарм!раванн! 
нацыянальных моу навук!, у тым л!ку ! беларускай. У тых 
выпадках, кал! тэрм!ны ствараюцца на аснове грэчаск!х ! лац!нск!х 
моуных элементау, яны без цяжкасцей становяцца !нтэрнацыя- 
нальным!. Тэта тэрм!ны: дэцыбел, дэцыметр, мегават, мегавольт, 
мега-джоуль, м!л!бар, м!л!вольт, м!л!метроука, рэнтгенаграма, 
рэнтгенограф, спектраскоп, спектрограф, стэх!яметрыя, сферал!т, 
тэнзаметрыя, тэнзометр, тэрмаскоп, тэрмометр, тэхналопя, электра- 
акустыка, электраанал!з, электраарматура! шш.

Так! неаднастайны склад тэрм!налаг!чнай лекс!к! беларускай 
мовы сведчыць аб тым, што тэрм!налог!я бярэ выток! ! папауняе 
свае рэсурсы з розных крын!ц, што фарм!раванне тэрм!нас!стэмы 
мае давол! доугую г!сторыю, у якой адлюстроуваюцца асабл!васц! 
разв!цця л!таратурнай мовы пад уплывам унутраных i знешн!х 
фактарау.

УДК 811.161.3

«РАКА, ЯКАЯ ПЯТЛЯЕ...»
(ДА Г1СТОРЫ1БЕЛАРУСК1Х ГЩРОШМА^О

А.Д. Ваитловгч -  студент 1 курса БГАТУ  
Навуковы KipayniK -  cm. выкладчык А.Б. Гурнов1ч

Не для каго не сакрэт, што на тэрыторы! Беларус! больш за 
10 тысяч азёр, мноства рэк ! рэчак. А !х рамантычныя ! загадкавыя 
назвы, так!я як Веча, Ула, Нешчадра, Дахнарскае, хвалююць сэрца
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